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UHcpopmauua gna notpedbutens

W3penue:

KombuHunpoBaHHas (rasoBas) nnuta

Toprosas Mapka:

ToproBbIi 3HaK M3roToOBUTENS:
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KJ1 G 207 S/RU,K1 G 207 S/RU, K1 G 2007 S /RU,

Mogenu:
A KN1G27/RU, KNJ1G217/RU, KNJ1G27/RU ;MVK B G1 RF
MaroToButens: Indesit Company
CTpaHa-n3rotoBuTENb: Monbwa
HoMuHanbHOe 3HaYeHne HanpsKeHNs ANeKTpPonuTaHus
WIK gManasoH HanpshkeHus (ans moaernen ¢ noakntode- |220-240 B ~
HUEM K 3NIEKTPUYECKON CETN)
YcnoBHoe 0603Ha4YeHre poda 3NeKTPUYECKOro Toka
MM HOMUHarbHaga YacTtoTa nepemeHHoro Toka 50/60 My, | 50/60 Iy,

(ans mMmoaenen ¢ NOAKMIOYEHNEM K MEKTPUYECKON CeTu)

Knacc s3awuThbl o1 nopaxeHund anekTpn4eckMm ToOKoOM

Knacc 3awunThbi |

O6bem gyxoBoro Lwkada

50n

Knacc aHepronotpebnenus

C (ans mogenen K1G207S/RU, KN1G27/RU)

Makc. nornotiaemas MOLLHOCTb (OyxOBOW LiKad)

2000 Bt

B cnyyae HeoGxoguMMoCTy NonyyYeHus nHgopmaumnm

no ceptudmkaTaMm COOTBETCTBUS UIN NOSTYYEHWUST KOMWIA
CEPTUPUKATOB COOTBETCTBUSA Ha JaHHY TEXHUKY, Bbl
MOXeTe OTMpaBUTb 3anpoc Mo 3NEKTPOHHOMY aapecy
cert.rus@indesit.com.
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[aty npon3BogcTsa AaHHON TEXHUKN MOXHO
MonyYnTb U3 CEePUINHOTO HOMEpPa, PaCcMoNOXeHHOro
noa WTpUX-Kogom

(S/N XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
cnepyowmmM obpasom:

- 1-a undppa B S/N cooTBETCTBYET NOCNEAHEN uudpe
roga;

- 2-a 1 3-9 uyndpbl B S/IN — nopsakoBoMy HOMeEpY
mMecsua roga,

- 4-a 1 5-a undppel B S/N — yncny onpegeneHHoro
mMecsua u roga.

Mpown3BoauTenb ocTaenseT 3a coboi Npaeo 6e3 NpeaynpexneHnst BHOCUTb M3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO U KOMI-
nekTauuio, He yxyalatolme addeKTUBHOCTb paboTkl 060pyaoBaHus. HekoTopble NapameTpbl, NpUBEAeHHbIe

B 9TOMN MHCTPYKLMU, SBNAIOTCA NPUONU3UTENbHBIMU. MNpor3BoAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 33 HE3HAYMUTENb-
Hble OTKIMOHEHUS OT yKa3aHHbIX BEMUYMH. M3roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a BO3MOXXHbIE HETOYHOCTH

B 9TOM GpoLuope M3-3a nevaT U KoNMpoBaHUs OLLINGOK.

MpounsBoguTens: Indesit Company S.p.A.
Bunane A. Mepnonun 47, 60044, ®abpuaHo (AH), Utanns
WUmnopTep: 000 «UHpe3nT PYC»

C Bonpocamu (B Poccumn) obpalarbes no agpecy:

Poccug, 127018, Mocksa, yn. [B1HueB, Aom 12, kopn. 1




YcTaHOBKa

! MNepen ycTaHOBKOW M NOAKMOYEHMEM Ballero HOBOro
obopyaoBaHNs BHUMATENbHO MPOYUTaNTE OaHHOE py-
KOBOACTBO: B HEM COAEPXaTCs BaXKHble CBEAEHUs no
yCcTaHoBKe, 6e3onacHol akcnyatauuy 1 06cnyxuBaHuio
obopynoBaHus.

I CoxpaHuTe pPYyKOBOACTBO KakK MCTOYHWK CMPaBOYHOMN
nHcpopmaLmm no oGopyaoBaHUo 1 Ans nepejayu Bos-
MOXHbIM HOBbIM BriagernbLam.

! YcTaHoBKa OGOpMﬂOBaHMH AOJKHa npon3BoauTbCA
KBaJ'IVIC*)VILI,VIpOBaHHbIM nepcoHasqiomM B COOTBETCTBUA
C npuBOANMbIMN UHCTPYKUUAMN.

I Tlepen perynupoBkon nnu obcnyxmeaHnem o6opyno-
BaHWS ero crefyeT OTKMIOUYUTb OT 3MNEKTPOCETH.

BeHTuUnAuuMa nomelueHus

B cooTtBeTcTBUM C OEWCTBYKWOLWMMM CTaHA4apTaMu no
yCTaHOBKe ra3oBoro o6opyaoBaHus namMTa MoxeT bbiTb
yCTaHOBIEHA TOMbKO B MOMELLEHUSAX C MOCTOSHHOWN BEH-
Tunsaumen. NomelleHne JOMKHO MMETb BEHTUNSALMOHHYIO
cucTemy, obecneymBaloLLyo yaaneHve npoaykToB Cro-
paHus (NPUTOK BO3AYyXa AOIMKEH COCTaBNSATb HE MeHee
2 M3/4 Ha KaxAbli KAMOBaTT MOLLHOCTM yCTaHaBnvBa-
emoro obopygoBaHusl). Tpyba, naywas K BXogHOMY
BEHTUMALUMOHHOMY OTBEPCTUIO, 3aLUULLIEHHOMY peLueT-
KOW, OOMKHa UMETb BHYTPEHHeEe NonepeyHoe ceyeHne
100 cm? 1 npornoxeHa Tak, YToObl UCKIMOUYNTL 3acopeHne
B ntobow ee yactu (puc. A).

Ecnn paboyas noBepxHOCTb MAUTbl HE OCHALLeHa yc-
TponcTBoM 6e30MacHOCTW, BXOAHOE BEHTUNSALMOHHOE
oTBEpCTUE OOIMKHO ObITh yBEenu4yeHo Ha 100% (C MUHK-
MasibHbIM NonepeYHbIM cedeHnem Tpyobl 200 cv?).
Korga noTok Bo3ayxa NocTynaet 13 CMEXHbIX MOMELLEHWI
(Npw ycrnoBux, YTO OHU He ABNSATCA KOMMYHarnbHbIMN
YacTAMM 34aHUS, NOXAPOONaCHbIMU NOMELLEHNAMY UMK
cnanbHAMU), UX BXOAHbIE BEHTUNSALMOHHbLIE OTBEPCTUS
TakKe AOIMKHbl ObITb OCHALLEHbI HAPYXXHOW BO3AYXO0OT-
BOAHOM Tpybown, kak onmcaHo Bbiwe (puc. B).
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MomeweHue,

CwmexHoe TpebytoLee
NMOMELLEHNE  BEHTUNSALMU
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YBenu4yeHue 3asopa
MeXay OBEPLIO U MOSIOM
ons ceobogHoro npoxoga

NMPUTOYHOIO BO3AyXa

Mpumep obecneveHns
npuToKa BO3dyxa

I Mocne NpoaomKUTENBLHOIO UCNob30BaHUS o6opyaosa-
HWSI >KenaTenbHO OTKPbITb OKHO UMW YBEMNUYUTE CKOPOCTh
paboTatoLLero BeHTUnsTopa.

() inpesit

OTBOA oTpaboTaHHOro Bo3ayxa

OdbdekTMBHOE yaaneHne nNpoaykToB cropaHus bynet
obecneveHo Npu NCMoNb30BaHUN BbITSXKM, NOOKMHOYEH-
HOW K Hapy>XHOMY ObIMOOTBOZY, UIN 3NEKTPUYECKOrO
BEHTUNATOPA, aBTOMATUYECKM BKITHOYAIOLLErOCS KaXablii
pas, korga obopynoBaHue paboTaet (cMm. puc.).

=/

yd

™ 1
AN AN
Lils i

[

= I:l <

MpsiMast BbITSHKKA HapyXKy BbiTsxkKa Npy Hanuyum

abiMoxofa (morsbko
01151 KyXOHHO20 060pydo8aHUsT)

' CKWKEHHbIV ra3 Tshxenee Bo3ayxa, v N03TOMy cKanmnu-
BaeTcs BHM3Y. [ToMeLLeHMs, B KOTOPbIX YCTaHaBNMBAKTCH
BannoHbl CO CXKMXEHHbIM ra3om, AOSMKHbI BbITb OCHa-
LLIeHbl HAPYXXHOW BEHTUNAUMEN, YTOObI Yepe3 Hee Mor
YXOAMTb ra3 B criyyae yTeykn. Henb3s yctaHaBnmueath 1
XPaHWUTb OanmoHbl C ra3oM B MOMELLEHUSAX, PACTIONOXEH-
HbIX HWXe YPOBHSA nona (B NnoABanax u nonynoasanax).
PekomeHayem gepxaTb B KyXHe TOMNbKO UCMOMb3yeMbli
6annoH n yctaHaBnueaTtb ero nogarbLue 0T UCTOYHUKOB
Tenna (QyxOBOK, KAMWHOB, NeYyel U T.M.), CNOCOBHbIX
HarpeTb 6annoH go TemnepaTypsbl Bbiwe 50°C.

PasmelieHue u BblpaBHUBaHue

I TMnuta MoxeT ObITb yCTAaHOBMNEHA PSiAOM C JOOOMN

KyXoHHOW Mebenbto, He npesbilatoLLen obopyaoBaHme

Mo BbICOTE.

I CteHa, conpukacarLlascs ¢ 3agHewn YacTblo 06opyao-

BaHWs1, AOIMKHA ObITb caenaHa U3 HEBOCMaMEHSIHOLLIMX-

Csl, TEPMOCTOMKMX MaTepuanos (BblAepXunBaTb Harpes

00 90 °C).

[ns npaBUIibHOW YCTaHOBKN:

o PasmecTtute 060pynoBaHMe B KyXHE, CTONOBOMN, HO He
B BaHHOW KOMHarTe.

e Ecnu paboyas noBepxXHOCTb MMWTHI BbiE PAAOM
CTOSLLEN KyXOHHON Mebenu, nocneaHasa A0MmMKHa Haxo-

AUTBCA Ha PacCTOAHUM
He meHee 200 mm oOT TR ]
obopynoBaHus. — -
¢ MuHV/ManbHoe paccTos- . N Bl o ; i
Hue mexay paboyeii £ £ ig
NOBEPXHOCTbIO MANTHI | & g é%
- | &8
W HaBeCHbIMU WiKada- | £ 3 1%

MU (Nofnkamu) OOIMKHO
coctaBnatb 420 mm. —
370 paccTosiHne cne-
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ayet ysennuntb o 700 MM, ecrnv HaBeCHble LWKadbl
cAenaHbl U3 roprounx matepuarnos (CM. puc.).

e LlTopkl / xanto3n He OOIMKHblI HAaXOAUTLCS No3aawn
NAUTbI UK Ha paccTosiHun meHee 200 mm OT ee 6o-
KOBbIX CTOPOH.

o BbITSXKM yCTaHaBNMBAKOTCA COMMacHO X MHCTPYKLUK-
SIM M0 YCTaHOBKE.

BbipaBHMBaHue

MnuTa cHabxeHa perynvpyemMmbimMm

‘ HOXXKaMK, KOTOpble criyxaTt Ans

ee BblpaBHMBaHus. Npu Heobxo-

ONMOCTU, HOXKU BKPYYMBaOTCS

. B OTBEPCTUSI MO YriaM OCHOBaHUS
e nauTel (CM. puc.).

-

MnuTa KOMNMeKTyeTca HaacTas-
HbIMI OMopamu*, KoTopble ycTa-
HaBMMBaOTCS B OTBEPCTMS Mof
OCHOBaHWEM MIUTbI.

MoaknoyeHne K ANIeKTpoceTun

OcHactuTe nuTarwmn kabenb cTaHA4apTHOM BWIIKOW,
COOTBETCTBYIOLLEN Harpyske, ykasaHHOW B Tabnuuke
TEXHUYECKNX AaHHbIX 0bopynoBaHuS.

O6opynoBaHMe MOXET HanpsiMyl NoacoefuHATLCS
K CETU C MUCMONb30BaHMEM MHOFOSIMHENHOrO aBTOMaTu-
YeCKOro Bblknto4yaTensi (COOTBETCTBYHOLLENO TEXHUYECKNM
HOpMaMm U Harpy3ke 06opygoBaHUs), paccTosiHUE Mexay
pa3BedeHHbIMU KOHTaKTaMu KOTOPOro He MeHee 3 MM,
NNHWA 3a3eMITeHNs He JOSMPKHA NpepbiBaTbCA BbIKITHOYa-
Tenem. lMNMutatowmin kabenb criegyeT pacnonoXxutb Tak,
4yTOObl MO BCEN ANWHE OH HWKOrA4a He Harpesasncs Ao
Temneparypbl, npesbiwatowen Ha 50 °C Temneparypy
B NMOMELLEHNN.

Mepen noacoeavHeHeM NpPoBepLTe, YTO:

e OGopynoBaHWe 3a3eMIIEHO W BUIKa COOTBETCTBYET
cTaHaapTam.

o Po3seTka MOXET BblepXaTb MakCUMarnbHyH Harpysky
OT yCTaHaBnMBaeMoro obopyaoBaHus (CM. Tabrnuyky
TEXHUYECKUX AaHHbIX 060pyaOBaHMS).

e JreKTpuyeckoe HanpsikeHWe COOTBETCTBYET Auana-
30HY 3HaYeHWI, yKasaHHbIX B Tabnnyke TEXHUYECKUX
[aHHbIX 06opyaoBaHuSI.

e PoseTka nogxoauT K BUIIKe 060pyLoBaHus], B NPOTUB-
HOM crly4ae — obpaTUTech K KBanuguLMpoBaHHOMY
crneumanucTy ans 3aameHbl po3eTku. He ucrnonbayiiTe
YOTIMHWUTENW Y MHOTOrHE30BbIE PO3ETKM.

* ToNbKO AN HEKOTOPbLIX MOAUMUKALNIA MOAENEN.

I Tlocne ycTaHOBKM 060pYAOBaHUS JOMKEH ObITb 0bec-
neyeH cBOGOAHLIA JOCTYN K NUTaroweMy kabento u po-
3eTke.

I Kabenb He gormkeH 6biTb NepeKkpyyeH unm nepexar.

| Kabenb crnieqyeT perynsipHo npoBepsiTb, €ro 3ameHa
JOMKHA MPOU3BOANUTLCS TOSBKO creuuanuctaMmu cep-
BUCHOTO LIEHTPA.

lMpouseodumenb He Hecem omeemcmeeHHOCMU
8 cry4yae Hecob1r00eHus1 ykazaHHbIx mep 6e3onac-
Hocmu.

MopkntoyeHue K rasy

[MopkntodeHne gaHHOro 06opyAOBaHNS K ra3oBON CETU
nnun 6annoHy ¢ ra3oM MOXeT ObITb BbINOMHEHO NPY MOMO-
LLIM r’MBKOro Pe3NHOBOIO UMM CTarlbHOTO LUMaHra, CorfacHo
OEVCTBYOLLMM HOPMaM NOLKIHOYEHMS U NMOCTE MPOBEPKM
COOTBETCTBUSI TUNA NOAKIYAEMOrO ra3a TOMy, Ha KOTOPbIN
HacTpoeHo obopygoBaHme (CM. MapKMPOBKY Ha Koprnyce
obopyaoBaHus): B MHOM Criydae cregymnte MHCTPYKUMAM
8§ «HacTtponka Ha pasnuuHble Tunbl rasa». Ecnvn nnuta
noacoeamHsaeTCs K 6anmoHy CO CKUXKEHHbIM ra3oMm, Ha
©annoH ¢ ra3aom HeobXO4MMO YCTaHOBUTb pPerynatop
OaBneHus (pedykTop), OTBeYaoLWwmnii AeNCTBYHOLLMM CTaH-
[apToM NoJKmyeHns ra3oBoro obopynoBaHus.

YTobbl 00nerynTb NoAKMnYeHne, NoaBoad rasa MoXeT
ObITb ocyllecTBneH ¢ obenx CTopoH obopygoBaHUS*:
NMOMEHSANTE NONOXEHNE AepXKaTens LnaHra n 3arnyLuxKu
N 3aMeHUTE YNNOTHUTENbHYIO NPOKNaaKy (NocTaBnseTcs
¢ obopynoBaHnem).

I Yb6enouTecsh, YUTO AaBneHue raza COOTBETCTBYET 3Have-
HUAM, YKa3aHHbIM B Tabnumue «XapakTepuUCTUKN Fopenok
N XKMKrepoBx». ATo obecneumnt 6GesonacHyo paboTy n gorn-
rMin cpok cnyxbbl o6opygoBaHusa npu 3PHEKTUBHOM
3HepronoTpebrneHun.

MopkntoyeHne rubkum PEe3VHOBbLIM LWWITaHIOM

MogcoeanHnTe ra3oBbIN LUMAHT, XapakTePUCTUKN KOTO-

pOro oTBeYaloT ENCTBYIOLLMM CTaHgapTam. BHyTpeHHWI

OvameTp wnaHra OOMMKEH COoCTaBnATb: 8 MM — ANS

CXKWKEHHOro rasa; 13 Mmm— ang metaHa

[Mocne nogknoYeHns yaoCTOBEPLTECH, YTO LUMAHT:

e 10 BCEWN ANMNHE He KacaeTcd YyacTen nnuTbl, KoTopble
MOryT HarpeBaTtbCs 40 TeMnepaTtypbl Boiwe 50 °C;

e He HaTsHYT, He nepekpyyeH, He obpasyeT neTenb
1 n3rnboB., He nepexar;

e He KacaeTcs MOABWXKHbIX OOBLEKTOB M NpegMeToB
C OCTpbIMK yrnamu;

e [0 BCEWN OfiMHEe OOCTYNeH Ans oCMoTpa M KOHTpons
€ro COCTOSAHUS;

e [nuHon meHee 1500 mm;

e MpPOYHO 3abMKCMPOBaH Ha MecTe ¢ 060MX KOHLLOB 3a-
XUMaMu, COOTBETCTBYIOLLIMMU HOPMaM MOAKMI0YEHUSA
rasoBoro o6opyaoBaHusi.




I Ecnn xoTs 6b1 0AHO 13 NPYBEAEHHBIX BbilLie TpeboBaHNi
He yaaeTcs BbIMOMHUTb, UMK, ECNU NNUTA JOMKHA yCTa-
HaBMMBaTbCSA MO NpaBuiiaM, OTHOCALMMCS K ObITOBbIM
npubopam knacca 2 nogknacca 1 (yctaHoBka Mexzay ABy-
Ms1 LWKadpamm), TO COrnacHoO AeMCTBYOWMM CTaHgapTam
NS NOAKIMOYEHUs] ra3a JOMKHbI UCMOSb30BaThLCS TONBKO
rMbkue MeTannmanpoBaHHbIE TPYObI.

MNoacoeanHeHue rubkom 6ecLLOBHOM
cTanbHOM TPYyObl K pe3b60BOMY COeAUHEHMUI0

Tpyba n npoknagkn AOMKHbI OTBEYaTb OENCTBYOLLUM
cTaHgapTam.

Yoanute gepxartenb wnaHra ¢ obopygoBaHus. [mbkas
cTanbHas Tpyba npucoeguHSeTCcs K TOMY e BbIBOAY
C HapyXHon pe3bbow 1/2 aronma.

I MakcumanbHas gnvHa Tpybbl He formkHa ObiTe bonee
2 M. lNocne noaknoyeHns npoeepesTe, YTo Tpyba He npu-
)KaTta n He conpuKacaeTcsi C NOABWKHbIMUN OeTansiMu.

KOHTpOﬂb NIOTHOCTU nogcoeAnHeHusA

BbinonHMB noakntoyeHne K ragy, npoBepbre Hann4yne
ero yteyek, ncnonb3y4d MbIfbHbIN pacTBOp. Hwukorpa He
VICI'IOJ'Ib3yl7ITe OnA NpoBEepKu niams.

HaCTpOVIKa Ha pa3JinyHblie TUMbl rasa

Bo3moxxHO HacTpouTb 060pyaOBaHMe Ha ApYrov TM rasa,
OTINYHBIV OT 3aBOACKON HACTPOMKM (CM. MapKUPOBKY Ha
Kopnyce o6opyaoBaHus).

HacTtpowka paboyer noBepxHOCTH

3ameHa Xu1knepoB KOHpOpok paboyelt NOBEPXHOCTH:

1) cHMMuTe nogaepxuBatoLLme
peLLeTKn 4N NoCyAbl U BblHb- |{
Te KOH(POPKM U3 rHe3n;

2) BbIBEPHUTE XMKMNEpPbl 7 MM
TOpLEBLIM Kro4YoM (CM. puc.)
N 3aMeHnTe UX NOAXOAALLNMUN
Ona HOBOro Tuna rasa (cm.
mabn. «Xapakmepucmuku
20pPEsIoK U XKUK/1epos»);

3) cobepute BCE KOMMOHEHTLI, BbINOMHAS AEWCTBUSA
B obpaTHOM nopsgke.

PerynupoBka MMHMMasibHOro NiaMeHu
KOH(OPOK Ha paboyer MOBEPXHOCTHU

1. TNoBepHUTE PYKOSATKY K MUHUMArbHOMY MOOXEHWIO
nnameHu.

2. CHuMMUWTE pYKOATKY 1 BpallanTe ee peryrimpoBOYHbIN
BUWHT (pacnonoxeH c6OoKy Unm BHYTPU CTEPXKHSA perynsi-
TOpa), NoKa nrnams He CTaHeT MariblM, HO YCTONYMBbIM.

! I'IpM NCNOJIb30BaHNUN CXMXEHHOIo rasa perynmpoBoyd-
HbIN BUHT cnenyet 3aTtAHYTbh NMOJTHOCTbLHO.

3. lpu ropsuiem nnameHu HeCKornbko pas BbICTpo no-
BEPHUTE PYKOATKY 13 MUHUMANbLHOIO B Makcumarb-
HOe noroxeHve 1 HaoGoPOT, MPOBEPSSA, YTO Nrams
He racHer.

() inpesit

I Ins KOoHOpPOK paboyer MOBEPXHOCTM He TpebyeTcs
perynupoBKa nocTynneHns Bo3ayxa.

HacTpoWka rasoBov AyxOBKU Ha Apyron TUn rasa
3amMeHa Xuknepa ropenku QyxXoBKu:

1) BbIHLTE OTAENEHWe (ALWKK) Ans
XpaHeHus nocydbl U nogorpesa
6niog;

2) BbIABVHLTE U yaanuTe 3auT-
Hyt0 NaHernb «A» (CM. puc.);

3) oTBepHUTE BUHT «V» U CHU-
MuUTe ropenky (CMm. puc.) — Ansg
obneryeHns aTton npouenypsbl
npenBapuTenbHO CHUMUTE OBEp-

Ly AyXOBKM;

4) cneuymanbHbiM TOPLEBbLIM
KMIOYOM AN KUKMEPOB UMK
7 MM TOpLEBbIM KIOYOM (CM.
puc.) OTBUHTUTE XMKNep ropen-
KM OYXOBKU U 3aMEHUTE ero noj-
XOOsALWMM ANS HOBOrO TUNa rasa
(cm. Tabn. Xapakmepucmuku
20PesIoK U XKUK/1epos).

PerynupoBka MMHUMYMa ANS ropenkyu AyXoBKU

1. BaxruTte ropenky (cMm. BkrroyeHue u ucrnonb308a-
Hue).

2. [NoBepHUTE PYKOSATKY M YCTaHOBUTE ee NpubnuanTens-

HO Ha 10 MuHYT B makcumanoHoe (MAX), a 3atemM —
B MUHMManbHoe (MIN) nonoxeHue.

3. CHUMUTE PYKOSATKY.

4. BUHTOM, pacrnonoXeHHbIM C BHELLHEN CTOPOHbI CTEPXK-
HA perynsiTopa, oTperynupyite nnams 4o Maroro, HO
YCTONYNBOTO MOMOXKEHUS.

'B Clny4ae ncnosib30BaHUA CXKMXEHHOrO rasa perynmpo-
BOYHbIA BUHT cnegyet 3aTAaHYyTb 40 ynopa.

5. YoocTtoBepbTeCh, HYTO NMpu BbICTPOM NMOBOPOTE PYKO-
ATKM OT nonoxeHns «MAX» K «MIN» 1 npy oTKpbIBaHUN
W 3aKpbiBaHUW ABEPLbI MaMs He racHeT.




I Mocne HacTpolikn obopyaoBaHMs Ha OPYron TUN rasa
CTapyto Hakremnky 3aMeHuTe Ha HOBYI — C YKa3aHUeM
TMNa UCNosb3yemMoro rasa (Haknemnky MoXHO NpruodpecTtu
B ABTOP130BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE).

| Ecnu gaBneHne Mcnornb3yeMoro rasa oTnmyaercst ot
peKkoMeHAyeMOoro, Ha BMYCKHYt0 TpybOy gorkeH ObiTb
yCTaHOBMNEH MOAXOAALLMA perynaTop AasneHust (B co-
OTBETCTBMM C MECTHbIMU CTaHAapTaMu Mofb30BaHWs
rasoBoW CETb0).

I Bce onepaummn nNo HacTpowike ra3aoBoro 06opyaoBaHUs
[OOMKHbI NPOM3BOANTLCS CEPTUPULMPOBAHHBLIM creLuma-
IMcTom, nMmerwmm nmueH3nto rasoBom CJ'Iy)K6bI.

Mepen nepBbIM MCMONb30BaHWEM OYXOBKWU ee criefyet
OYUCTUTb — CM. UHCTPYKUMK B pasd. «ObcnyxusaHue
U yxo0».

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA

Pa3mepbl AYXOBKHU

BblcoTa 34 cwMm;
wnpuHa 39 cwm;
rnybuHa 38 cm

O6bLem

50 n

BHyTpeHHUe pa3mepbl
oTaeneHus noa AyxoB-
KoM

BblcoTa 17 cMm;
wnpuHa 42 cwm;
rnybuHa 44 cm

AnekTpuyeckue
napameTpbl

CM. Tabnuyky Tex. xapakre-
pUCTVK Ha 06opyaOBaHMM

Fa3oBble ropenku

MoryT 6bITb aganTupoBa-

Hbl Ana nodoro Tuna rasa,
yKa3aHHOro B Tabrmuke Tex.
XapakTepucTuk (pacnonoxeHa
Ha NeBoW CTOPOHE BHYTPYU
oTAeneHnst Noa AyxXoBKoOWn)

C€
4

Ownpektusa EC 2006/95/EC
ot 12.12.06 («Hun3koe Hanps-
XEeHne») n nocnepyoime
mMoaudmkauum;

2004/108/EC ot 15.12.04
(«3nekTpomarHMTHasi CoBMec-
TUMOCTb» 1 NocneaytoLme
mMoaudmkauum;

2009/142/EC ot 30.11.09
(«[a3») n nocnepytowne
mMoaudmkauum;

93/68/EEC ot 22.07.93 n no-
cnepywowmne moampukaumm —
2002/96/EC,;

1275/2008 (pexvm oxuaaHus
Stand-by / Bbikn.).
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XapaKTepucTUKUN ropesriok U XXUKnepoB
COKMXKEeHHbIN ra3 MpupoaHbIn ras
MouiHocTb . . .
oTBepcTne XUKnep NOTOK XuUKnep NOTOK XUKnep NOTOK
Fopenku Anawmetp, Harpesa, 1/100 1/100 tlu 1/100 nid 1/100 i
MM KBT (p.c.s.*)
HOMUH. | yMeHbLU MM MM ok i MM MM
Bbictpas (6onbLluas) (R) 100 3,00 0,7 41 86 218 214 116 286 143 286
Mony6bicTpas (cpegHss) (S) 75 1,90 0,4 30 70 138 136 106 181 118 181
BenoworatenbHas 55 1,00 04 30 50 73 71 79 95 80 95
(maneHbkas) (A)
IyxoBka - 2,00 1,0 54 68 145 143 107 190 114 183
HomwuHanbHoe (M6ap) 28-30 37 20 13
[aeneHune MuHumanbsHoe (M6ap) 20 25 17 6,5
MaxkcumanbHoe (M6ap) 35 45 25 18

* Cyxott ras npu 15 °C n gaenennmn 1013 mbap

wx MponaH P.C.S. = 50,37 MOx/xr

i BytaH P.C.S. = 49,47 MOx/xr
MpupogHeiii raz  P.C.S. = 37,78 MOx/m®

KJ1 G207 S/RU
K 1G207 S/RU
K 1 G 2007 S/RU
KN1G27/RU
KNJ1G217RU
KNJ1G27/RU

MVK B G1 RF




OnucaHue ob6opynoBaHus

BHewHnn BUA

[a3oBble koHGOpPKKM
MNoppepxuBatolan peweTka
Ans nocyabl

MNaHenb ynpaBneHus

Pa6ouasi noBepXHOCTb
NAuTbI

Mo3unumm (YypoBHU [YyXOBKM)
Hanpaenstowme ans pewetku /
NpoTUBHSA (NoAAOHA)

PeweTka AYXOBKMU

MpoTuBeHb (MOAAOH)

PN WA~

Perynvpyemblie HOXKMW

MaHenb ynpaBrneHus

| PykosiTka
Tanmepa*

l®
Ia
Itg

PerynupyemMble HOXKM

KHonka anekTtponoaxwura
ra3oBbIXx KOHhOpOK
paboyern NoOBEPXHOCTHU

PykosiTka
ynpaBrneHusi Ay XOBKOW

PyKosiTKu ynpaBrneHusi
rasoBbIMU KOHhOpKkamu
paboueli NOBEPXHOCTU NIAUTbI

i “a
= IQ
__/Q/ _/Q/

NnAUTbI
PykosiTka
Tanmepa*
= T
s .
i > fe
o L&
KHonka anekTponomxwura
PykosiTka

rasoBbIX KOH(POPOK
paboueli NOBEPXHOCTH
NnAnTbI

ynpaBreHus AyX0BKOM

* TonbKO ANs HEKOTOPbIX MoAgMdUKaLmin Mogenen.

PyKosiTku ynpaBneHusi
ra3oBbIMU KOHhopkamu
pabouert NOBEPXHOCTU NIUTbI




BKnroyeHne n ucnonb3oBaHue

Ucnonb3oBaHue pabo4yen NOBEpPXHOCTU

3axuraHue ra3oBbIX roperiok

Bokpyr kaxaon pyKkosiTk yripaBneHusi ropenkon ykasaHbl
cMMBONbl, 0603HavatoLwme cuny ninameHn CooTBETCT-
BYIOLLIEN FOPErIKU.

YT10oObl 3a)keub OOHY U3 FrOPenok Ha paboyen noeepx-

HOCTM NNUTbI;

1. TogHecuTe 3aX»CKEHHYH CMUYKY WKW 3aXuranky
K ropernke.

2. Haxmute pykosATKy roperku, NnoBepHUTE ee NpoTMB
4YaCcoBOW CTPENKN M YCTaHOBUTE B MO3ULMIO MaKCK-
MarnbHOro nraMeHun 8.

3. OTperynupynte MHTEHCMBHOCTb MflaMeHW, YCTaHo-
BMB €0 Xenaemblil ypoBEHb BpaLLEHNEM PYKOSTKM
NPOTMB 4YacoBOM CTPenku. PYKOSTKY MOXHO ycTa-
HaBNMBaTb B MO3ULUKN: 6 — MUHUMArbHOE Nams,
& — makcumarnbHoe nnams Unm B Noboe NornoxeHue
MeXay yKasaHHbIMU NO3ULMSIMU.

B mMopensx, nmerowmx yc-
mpolicmeo 371eKmpOHHO20
3axuzaHus*(C), HaxMmute
KHOMKY 3reKkTponogxura,
0603HaYeHHY CUMBO-

nom ﬁf{ 3aTemM HaXxmu-
TE€ U MNOBEPHUTE PYKOATKY
NPOTMB YaCOBOW CTpenku
K MO3ULMN MaKCUManbHOro NnameHu, yaepxmseanTe py-
KOSITKY HaXxaTow, noka nrnamsi He 3aropuTcs.
HekoTopble MOAernu oCcHaLLeHbl YCTPONCTBOM 3f1EKTPOH-
HOro 3aXwuraHusi, BCTPOEHHbIM B PYKOSITKY ynpaBneHus
ropernkon, — B 3TOM Criydae npucyTCTBYET YCTPONCTBO
ANEKTPOHHOro 3aXuraHua* (CM. puc.), HO HET KHOMKM
anekTponoaxura. NpocTo HaXXMUTe PYKOSATKY roOpenku un
BpaLllanTe ee NPOTMB YaCOBOW CTPENKN K MO3NLIMN MaK-
CYMarbHOrO nriaMeHu, noka nnams He 3aropuTcs.

Mpn oTnyckaHUW PYKOATKM Nnams MOXET NOoracHyTb.
B aTom cny4vae noBTopuTE AENCTBUS, YOAEPXKMBAsS PYKO-
ATKY AONbLUE HaXaTomn.

I Ecnn nnams Cnyqatho noracno, BbIKIMKOYUTE ropersky
M nogoxaute He meHee 1 MWHYTbI, Npexae 4em CHoBa
3aXe4yb ee.

B mogensix, ocHaweHHbIx ycmpolicmeom 6e30nacHo20
nnameHu (X), HOXMUTE N OEPXUTE PYKOSTKY FOpenku
Ha)xaTo npumepHo 2—3 cekyHAbl, YTObbl yaepxaTb
ropeHue nnameHu 1 akTMBMpoBaTb YCTPOMCTBO.

YToGb! BEIKIIOUNTE FOPErKy, MOBEPHUTE ee PyKOSITKY 10
yrnopa 1 ycTaHOBUTE B MOMOXEHNE «®> — BbIKIHOYEHO.

* TonbKo A4S HEKOTOPbIX MoguduKkaLuin Mogenen.
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MpakTnyeckne pekoMmeHAaLMm Mo UCMNOSIb30BaHUIO
ra3oBbIX ropenok

[nsa Hanbonee achbdeKkTUBHOM paboThbl FA30BbIX FOPENoK
N 3KOHOMHOro noTpebrneHns rasa UCnosnb3ynTe TOMbKO
nocyay C KpbllKaMu U NAoCcKMM AHOM. Takke nocyaa
[OOMKHa NOAXOAMTb MO pasMepy K roperke.

lopenka [OunameTp AHa nocyabl, CM
Beictpas (R) 24-26
Mony6bicTpas (S) 16-20
BcnomoratenbHas (A) 10-14

UTtobbl onpegenvTb TMN ropenku, obpatntecbk K mabii.
«XapaKTePUCTUKN FOPENOK U KUKITEPOB».

Mcnonb3oBaHue OyXOBKU

I Mepen nepBbIM UCMOMb30OBaAHMEM B TeYEHMEe Mony4a-
ca npokanuTte nycTyl AyXOBKY C 3aKpbliTOM OBepLew
npy MakcumanbHon TemnepaTtype. lNpexae 4yem Bbl-
KMno4mMTb 060pya0BaHUE 1 OTKPbITh ABEPLY, YAOCTOBEPbL-
TeCb B HanM4Mm XopoLlen BEHTUNAUUU B NMOMELLEHNN.
[MosiBMBLUMICS BO BpeMSA NPOKanuBaHWUS HEMNpUATHbIN
3anax Bbl3BaH CropaHneM 3alMTHbIX BELLECTB, UCMNOSb-
3yeMbIX BO BPEMS MPON3BOACTBa 060pyg0BaHMS.

I Mpexae Yem ucnonb3oBaTb o6opyAoBaHue, yaanure
C ero GOKOBbIX CTOPOH MNMacTUKOBYHO MMEHKY.

I Hnuero He knaguTte Ha OHO OYXOBKM — 3TO MOXET
noBpeanTb ero amanesoe nokpbeitue. Vicnonedynte 1-i
YPOBEHb AYXOBKWN TOMLKO NpW rOTOBKE Ha BepTene (npwu
ero Hanuuuw).

BknioyeHue AYXOBKU

YTo0bl 3axeyb ropenky OyxoBs-
KW, NOOHECUTE TOPSILLYIO CMINYKY
UNN 3aKUrarnky K oTBepcTuio «F»
(cm. puc.), HaXMWTE 1 NOBEPHUTE
PYKOATKY yrnpaBrieHUs OyXOBKOW
NPOTMB YaCOBOW CTPESKM B NOMo-
XeHve Max.

Ecnv cnycTa 15 cekyHA nnamsi He 3aroputcs, oTnyctute
PYKOATKY, OTKpOWTE ABepLy AYyXOBKW U MOAOXAWUTE He
MeHee 1 MUHYThI, Npexae Yem CHOoBa 3axuratb nrnams.

I [lyxoBKa OCHaLLeHa YCTPOMCTBOM Be30nacHOCTN — ans
ero cpabaTbIBaHWs PyKOATKY ynpaBneHusl yXOBKOW cre-
OyeT aepxaTb HaXaTon He MeHee 6 cekyHn,.

I Ecnn nnamsi HEOXNAAHHO MOracHeT, BbIKNIOYNTE TO-
pernky n nogoXxaute He MmeHee 1 MUHYTbI, npexae 4emMm
CHOBa 3axuratb ee.




PerynupoBka Temnepartypbl

YT06bI YCTAaHOBUTBL Xenaemyto TemnepaTypy, Bpalian-
Te PYKOSATKY ynpaBreHus AyXOBKOW MPOTUB YacOBOWM
cTpenkun. 3Ha4yeHns TemMnepaTtypbl MOKka3aHbl Ha NaHenu
ynpaBsrieHVs 1 MOryT BapbMpoBaTbCH B AuanasoHe OT
140 °C (MIN) go 250 °C (MAX).

Mpy gocTuxXeHWn 3agaHHONM TemnepaTtypbl TepMocTaTt
OyXOBKM OyadeT nopgAepXuBaTb €e Ha NOCTOSAHHOM
YPOBHe.

OcBelleHne AyxXoBKU

OcBelueHune AOYXOBK/ MOXXHO BKIMHO4YUTb B nto6or MOMeEHT
HaXxxaTtnem COOTBeTCTByI-OLLI,eﬁ KHOMKW.

HwxHee oTaeneHune*

B HWXHEM oTaeneHun
OYXOBKM MOXHO Aep-
aTb CKOBOPOZbI M Npu-
HaZNEXHOCTU JyXOBKMU.
[Bepua oTkpbiBaeTcs
BHU3.

I BHyTpeHHMe NOBEPXHOCTU OTAENEHMS MOTYT HarpeBaTb-
Ccs1 BO Bpemsi paboTbl AyXOBKY.

! He nomelyanTe B HMXHee OTAeneHme BOCNIaMeHso-
wnecda martepuanbl.

B HekoTopbIX MOAEnsx rasoBbix
NAUT UMEEeTCH BblABWXHASA na-
Henb «Ax», KoTopas 3aliuiiaeTt
HWKHEE OTAeneHve OyXOBKU OT
Tenna nnameHu ropenku (cm.

puc.).

YT00b! ynanuTb BbIABWKHYIO 3a-
LLMTHYIO NaHenb «A», OTBEpPHUTE
BUHT «S» (cM. puc.). [1o OKOH-
YaHMK onepauuii ycTaHoBUTE
3alMTHYIO NaHenb Ha MecTo U
3aUKCUPYNTE €€ BUHTOM «S».

! Mpexae Yem ncnosb3oBaTb Ay-
XOBKyY, yb6eauTech, 4To 3aluuTHas
naHenb «A»ycTaHOBMeHa npa-
BUJTbHO.

Tanmep*

1. l-'|T06va 3aBeCTW 3BOHOK Tanmepa, NOBEpHUTE PYKO-
atky TAUMEPA Ha ogvH nonHeii 060poT no 4acoBow
cTpernke .

2. Tenepb BpaLante pykoAaTKy NpOTUB YaCOBOW CTPESIKA
72), 4ToBbI YCTaHOBUTL Xenaemoe Bpemsi.

* TonbKO AN HEKOTOPbLIX MOAUMUKALUIA MOAENEN.
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BcnomorartenbHasa Tabnuua no npUroToBriIeHUO B AYyXOBKe

() inpesit

Bpems
PekomeHpyemas- Bpems
Bniopgo Bec, YposeH pasorpesa TemMnepartypa, NpUroToBneHus,
Kr | AYXOBKM CHU3Y OYXOBKMU, oc MV
MWH.

MakapoHHble nsgenus
JlazaHbs 2,5 3 10 210 60-75
KaHHenoHn 2,5 3 10 200 40-50
3anekaHka 13 nanwm 2,5 3 10 200 40-50
Msico
TenaTtuHa 1,7 3 10 200 85-90
LibinneHok 1,5 3 10 220 90-100
YTka 1.8 3 10 200 100-110
Kponuk 2,0 3 10 200 70-80
CBUWHMHA 2,1 3 10 200 70-80
BbapaHuHa 1,8 3 10 200 90-95
Pbiba
Ckymbpus 11 3 10 180-200 35-40
3ybatka 15 3 10 180-200 40-50
dopenb B (honbre 1,0 3 10 180-200 40-45
Muuua
HeanonutaHckasa nuuua 1,0 3 15 220 15-20
Muporn
BuckBuTbl / neyeHbe 0,5 3 15 180 30-35
TopThl 1,1 3 15 180 30-35
Hecnagkme nuporu 1,0 3 15 180 45-50
[poxokeBble Nnporn 1,0 3 15 180 35-40
Bbnioga Ha peweTke
CTenkn n3 TensitTuHbl 1 4 5 15-20
OTOMBHbIE KOTNETHI 1,5 4 5 20
Fambyprepsbl 1 3 5 7
Ckymbpus 1 4 5 15-20
TocTbl 4 wT. 4 5 5
bnitoga rpunb ¢ ncnonb3oBaHuem BepTena*
TensiTuHa 1 - 5 70-80
Kypuua 2 - 5 70-80
Bnioga rpunb ¢ ucnonb3oBaHMEM MHOrOLLaMMypPHOro
BepTena*
Lawnbikn n3 msaca 1 - 5 40-45
LLlawnbikn 13 oBoLlen 0,8 - 5 25-30

lNpumeyaHue. MNMpBegeHHOE BPEMS NPUTOTOBINEHNS SIBNSIETCS I'IpM6]'II/I3VITeJ'IbeIM N MOXEeT NUSMEHATbLCA No BaLuemy YyCMOT-

peHuo.

* TonbKO ANst HEKOTOPbIX MOAMdUKaLMIn Mogenen.
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MpenynpexaeHnsa n pekomeHgauum

I O6opynoBaHue paspaboTaHO U U3rOTOBIEHO B COOTBET-
CTBUM C MEXAYHapOAHbIMW HOpMaMu Ge30nacHoOCTU.
BHumaTenbHO npounTante HacToswue npegynpexae-
HUS1, NPMBOAMMbBIE B LiENsX Ballen 6e30nacHoOCTy.

OcHOBHbIe npaBuna 6esonacHocTn

[aHHble yka3aHus KacatoTCs TONbKO CTPaH, yKa3aHHbIX
B PYKOBOACTBE U Tabnnyke TEXHUYECKUX XapakTepuc-
TWK, pacnornoXeHHoW Ha 06opyaoBaHUN.
O6opynosaHue paspaboTaHo Anst 6bITOBOro NCMofb-
30BaHVs B OMAaLLUHMX YCIOBUSIX U HE NpeaHa3Ha4YeHo
ONs NPYUMEHeHVs Ha NPeanpUSATUAX MPOMbILLIIEHHOCTM
W TOProBmnu.

O6opynoBaHune He AOMKHO yCTaHaBNMBaTbCA Ha OT-
KpbITOM BO34yxe (gaxe nog HasecoMm). YpesBblvanHo
OnacHo 0CTaBnsATbL 06opyaoBaHMe Nof BO3AENCTBUEM
noxas / rpoasbl.

He kacarnitecb 060pyaoBaHusi, eCnv BaLum HOru / pyku
MOKpbIe; He Nonb3ynTecb 06opyaoBaHNeM, koraa Bol
B6ocukom.

O6opynoBaHue A0MKHO UCNOJIb30BaTbLCS TOJIbKO
B3pOCNbIMU NUUaMn AN NPUrOTOBIIEHUA MULLN
M B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMAMU OAHHOIO
pykoBoacTBa. Jllo6oe apyroe ucnonb3oBaHue
obopynoBaHuAa (Hanp., Ana oborpeBa nometye-
HUA) ABNAETCA HenpaBUIIbHbIM U ONaCHbIM.
MpounssoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
noBpexaeHue obopyaoBaHUs B pesyrnbTaTe ero
HenpaBUIIbHOrO, HeLeneBoro MCNoNb30BaHUA.
MHCTpyKLMM pyKOBOACTBa OTHOCATCS K 060pYyA0BaHNIO
knacca 1 (cBobogHast ycTaHOBKa) Unu knacca 2 nog-
knacca 1 (yctaHOBKa mMexay OByms wkadamu).

He nognyckanTe geten k o6opygoBaHuio.
Y[O0CTOBEPLTECH, YTO NUTAIOLLIME Kabenu Apyrux anekT-
ponpunbopoB He COMpUKacarTCs C ropsavYMMU HacTaMu
o6opynoBaHus.

He neperopaxwBarite oTBepCTUS, NpegHa3Ha4YeHHbIe
ONst BEHTUNAUUM U 0TBOAA Tenna.

He 3akpblBaiTe CTEKNAHHYIO KPbILIKY AAWTLI*, Korda
KOH(OPKM BKIHOYEHbI UMK ELLE HE OCTbINN.
Monb3ynTech KyXOHHbLIMU pyKaBuLamu / npuxesaTkamu,
nomMeLlasi u BbIHUMas nocyay 13 OyXOBKU.

He vcnonb3ynte BochnnaMeHsoWmMecs XUaKoCcTu
(cnupT, BEH3MH U T.N.) PSAOM C BKIOYEHHbIM 060pY-
AOBaHUeM.

He nomeluanTe B HWXHeEe oTAENEHNE OYXOBKM ropto-
yve MaTepmansl: CriydanHoe BkItoyeHre obopyaosa-
HUSE MOXET MPUBECTN K BO3ropaHuio.

Bcerga nposepsinTe, YTO PyKOATKU ynpaBneHUst Ha-
XOOATCA B No3vuun «®», Korga obopygoBaHue He
MCMonb3yeTcs.

OTkntovas obopynoBaHue OT ANEKTPOCETU, HE TAHUTE
3a nuTarLWwuii kabernb, YTOObI BbIHYTb BUIKY 13 PO3ET-
Ku: BepuTech 3a BUTIKY.

* TonbKO B HEKOTOPbIX MOAUMMKaLUAX MOAENEN.

Mepen noObIMKM paboTamm No YMCTKe 1 obcnyxnBa-
HUO 060opyaoBaHMS 06s3aTeNbHO OTKIHOYUTE €ro ot
3MEKTPOCETU, BbIHYB BUIIKY U3 PO3ETKM.

B cnyyae HeucnpaBHOCTU, HU Npu Kakux obcTos-
TENbCTBAax He MblTalTECh MOYMHUTL 06OpPYyAOBaHME
CaMOCTOSATENbHO. PEMOHT, BbIMOMHEHHbIA HEKBa-
NMOULNPOBAHHBIMU NLAMK, MOXeT 6e3B03BpaTHO
noBpeanTb 06opyaoBaHUE UMK CTaTb NPUYMHON ero
HenpaBUbHOro PyHKLUMOHNPOBaHUs. ObpaTtuTech 3a
NMOMOLLIbIO B ABTOPM30BAHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP.
He knagute Tskenble NpeaMeTbl Ha OTKPbITYHO ABEPLYY
[YXOBKW.

O6opynoBaHMeM He [OMKHbl MOMb30BaTbCA nuua
(Bkntoyasi 4eTen) Co CHMKEHHbIMU OU3NYECKUMMN, CEH-
COPHbIMY UIN YMCTBEHHbLIMY CMOCOBHOCTAMM, a Takke
He 3HaKOMbI€ C MHCTPYKLMSIMU JaHHOTO PYKOBOACTBA.
Mcnonb3oBaHne nmu obopynoBaHUA gonyckaeTcs
TOMbKO NMOA, KOHTPOMNEM N, OTBETCTBEHHBIX 3a UX
©e30nMacHOCTb UNM Nocne Nony4YeHns MHCTPYKLWIA No
pabote obopynoBaHus.

BHVMAHWE! JocTynHble yacTn obopynoBaHusa Aoc-
TUratloT BbICOKOW TeMnepaTypbl npy pabdote rpuns. He
noanyckanTte geten 6nmsko K nnuTe.

YTunusaumsa

[ ]

Mpu YyHUUYTOXEHMM YNAKOBOYHOrO Matepuana u B
cnyyae nsbasneHnsa ot ctaporo obopynoBaHus
cobntoganTe gencTeylowmne TpeboBaHmsa No UX yTu-
nusauuu.

CornacHo EBponewickon gupektuse 2002/96/EC no
yTUNM3aunm 3neKTPMYEeCcKOoro U 3MeKTPOHHOro obo-
pyooBaHusa (WEEE) ctapble anektpobbiToBble Npu-
©opbl HE JOMKHbI NOMeLLaTbCA B 0BLLMIA TOPOLCKON
HEOTCOPTUPOBAHHBIN MOTOK OTXOAOB: OHW LOMXHbI
cobupaTbCsa OTAENbHO, YTOObLI ONTUMM3NPOBATL
BOCCTaHOBIIEHNE M NepepaboTKy UX matepuanos u
YMEHbLUNTb HeraTMBHOE BO34ENCTBME Ha 300pOBbE
YyernoBeka M 9KOMOorunio. YkasaHHbI Ha U3genum CUMBOI
nepeyYepkHyTOro Beapa Ha Korecax HanoMUHaEeT, YTo
npu yTunusaumm ato obopyaosaHve cnegyeT nomec-
TUTb OTAEMNbLHO.

[nsa nonyyeHnsa nHdopmMaummn o NpaBUbHOW yTUNK-
3aumm cTaporo obopyaoBaHUS NOTPEedUTENN SOMKHbI
0obpaTMTbCA B MECTHbIE OpraHbl YNpaBneHus unm B
dUpMy-nocTaBLLUK.

OKOHOMMUS IHEpPruu N oxpaHa oKpyKarlLuen
cpeabl

(]

Wcnonb3oBaHne obopynoBaHMS YTPOM UM BEHEPOM
NO3BOSIET CHU3NTb MUKOBYH Harpy3Ky Ha 3aNeKTPOCEeTb
N CIKOHOMUTb NOTPEBNEHNE IHEPTUN.

PerynsapHo npoBepsiiTe ynnoTHUTENM ABEPLbl Y NPOTU-
panTe 1x, ounLas oT foboV rpsian 1 copa: BO n3bexaHme
yTEYKM TeNna ynnoTHATENM AOMKHbI MNOTHO Npuneratb
K ABepLe OyXOBKMU.
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O6cnyxunBaHue n yxon

OTknroveHne obopyaoBaHus

I MNepen ntobbiMu paboTamu No obcnyxmBaHuo obopy-
[OBaHNs OTKIHOYanTe ero oT afeKTPOCETU.

YucTka o6opynoBaHus

I He ncnonb3yiite ans YicTkm obopynoBaHus abpasue-
Hble MM arpeccuBHble cpefcTsa (NSTHOBbIBOAUTENN,
cpencTBa Ans yAaneHus pXxaBuuHbl, abpasuBHble ry6-
KM): OHM MOTYT HeobpaTUMO NOBpPEeaUTb MOBEPXHOCTb
obopynoBaHus.

! Hukorga He I/ICI'IOJ'Ib3yl7ITe ana YACTKM OYXOBKU napo-
O4YUCTUTENN N adpPO30JIN.

o [locne kaxxgow rotToBke NpoTuparTe paboyyto noBepx-
HOCTb MNUTbI BriaxHow rybkon, 3atem BbICyLUUTE
KYXOHHbIM OYMaXHbIM MOMNOTEHLIEM.

e OManupoBaHHble BHELUHWE YacTu UMW MOBEPXHOC-
TN U3 HepXaBelwLlen cTtann, a Takke pesnHOBbIe
YNAOTHUTENM ounLanTe rybkon, CMOYEHHONM B pacT-
BOpE TENMon BOAbl C HENTParbHbIM MbINIOM, 3aTeM
OMOSOCHUTE 1 TWaTenbHo BbiTpuTe. [ns yganeHus
YCTONYMBBIX 3arpsA3HEHNIA NCMONb3YNTE creunanbHble
cpenctea. [locne o4MCTKM OMOMOCHUTE U BbITPUTE
Hacyxo. He npumeHsanTe abpasvBHble NOPOLLKM UMK
cpefcTBa, coaepXaluue arpeccrBHble BellecTsa.

o PelleTkn paboyeit MOBEPXHOCTU, KPbILLKU FOPEroK,
nnamspaccekaTenu 1 BepxHue ropenku ans obnerye-
HWSI YNCTKM MOXKHO CHSITb; MPOMOWATE UX TEMNTO BOZOW
C HeabpasuBHbIM MOLLM CPEACTBOM, yAanss Harap,
3aTem BbICyLIMTE.

e PerynspHo criegyeT ounLLaTh HAKOHEYHWKN YCTPOWCTB
6e30MacHOCTV 1 NPOBEPSATh, HE 3aCOPEHbI NN ra3oBble
OTBEPCTUS TOPESIOK.

o [lyxoBKy naeanbHO o4mLLaTh M3HYTPU NOCHE KaXaoro
MCMoNb30BaHWs, Noka OHa He ocTbina. McnonbayiTe
ropsivyto Bogy M HerTpanbHOe Mollee CpeacTBo,
3aTEM XOPOLLIO OMOSTOCHUTE U BbITPUTE MSITKON TKaHbHO.
He ncnonb3ynte abpasnBHble YMCTALWMNE CpeacTBa.

e CTekno ABepubl YXOBKM O4ULLaATEe C MOMOLbIO
rybku 1 HeabpasmBHOIo YNCTALLEro CPeAcTBa, 3aTeM
BbITPMTE HACyX0 MSArkom TkaHblo. He ucnonb3ynte
abpasuvBHble CpeacTBa U MeTannuyeckne ckpebku,
KOTOpble MOryT NOBPeanTb NOBEPXHOCTb N NPUBECTY
K 06pa3oBaHVI0 TPELLWH Ha CTEeKe.

o [pvHagnexHocTn obopyaoBaHMs MOXHO MbITb, Kak
1 obblvHyt0 nocyny (4axe B MOCYAOMOEYHOW Maluu-
He).

e Ha anemeHTax 13 HepXxaBetoLen ctann MoryT ocTta-
BaTbCHA NSATHA NOCre ANUTENbHOMO KOHTaKTa C XEeCTKOM
BOAOM MMM arpecCuBHbIMU YUCTALLMMKU CpeacTBamu,
cogepxawmmm dpocgop. Ans 04NCTKM KOMMOHEHTOB
N3 HEPXKaBEIOLLEN CTanuM UCMONb3ynTe crneynanbHble
YncTALWmMe cpeacTsa, 3aTem TWATENbHO OMOMOCHUTE
N BbITPUTE HACYXO.

() inpesit

Yxop 3a KpbILWKOW NInUTbI

Ecnu nnuta ocHauweHa
CTEKMNAHHOW KPbILKON™®,
oyuLlanTe ee C NoMOLLbIO
Tennow BoAbl, HE UCMOSb-
3yliTe abpasmBHbIE CPeacT-
Ba. YToObl O4MCTUTL MNO-
Laab 3a paboyer noBepx-
HOCTbIO MINTbI, CHUMUTE
KPbILWKY — OTKpOWTE ee
MOMHOCTbIO U NOTAHUTE
BBEpX (CM. puc.).

ERAE

I He 3akpbiBanTe KpbILLKY MAWUTbI, €Cr KOH(OPKKN BKIO-
YeHbl UMK eLle He OCTbINN.

MpoBepka ynnoTHUTenen

PerynapHo npoBepsinTe ynnoTHUTENM ABEPLbI MO BCEMY
nepumeTpy. B cnyyae nx nospexaeHuss obpatutech
B ABTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIeHTP. He nonb3ynteck
OYyXOBKOW, NOKa yNNOTHUTENW He OyayT 3aMeHEHbI.

Yxopn 3a BEHTUNAMMU PYKOATOK

Co BpemMeHeM ra3oBble BEHTUIN (KpaHbl) PYKOSTOK MOTyT
HayaTb 3acTpeBaTb MM C TPyAOM MPOBOPaYMBaTLCS.
B aToMm crniyvae nx Hy>KHO 3aMeHUTb.

| OTa npoueaypa AOmMKHa BbINOMHATLCS KBanMduumnpo-
BaHHbIM TEXHUYECKUM NEPCOHANoOM CEPBUCHOTO LIEHTpPA.

3amMeHa namnbl ocBelleHUus

1. OTtkntoumTe 06opyaoBaHus ot
3NEeKTPOCeTN, 3aTeEM CHUMUTE
CTEKISAHHBIN NNadoH ¢ naTpoHa
namnel.

2.BbiBepHUTE neperopesLlyo
namny v 3ameHuTe ee namnou
C aHanorn4yHbIMM Xxapakrepuc-
Tukamu: HanpsxeHune 230 B,
MoLLHOCTb — 25 BT, Tnn — E 14.

3. YcTtaHoBuUTe CTEKNAHHbIN MadoH Ha MecTo 1 CHOBa
noaknoymMTe 06opyaoBaHUE K ANEKTPOCETY.

Momouwb

! He nonb3yntecb ycnyramu nuu, He YNorHOMOYEHHbIX
MpowussoguTenem. MNMpu pemoHTe TpebyiTe NcnonbL3oBa-
HWUSI OPUTMHANbHbIX 3anacHbIX YacTew.

Coob6wute B ABTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP:

e HOMEp rapaHTUNHOIO AOKYMEHTA (CePBUCHOMN KHUKKM,
CcepBUCHOrO cepTudmkara u T.n.);

e mogenb nnutel (Mog.) un cepuiiHbli Homep (S/N),
yKasaHHble B UH(OPMaLMOHHON Tabnuyke, pac-
nonoXxeHHon Ha obopyaoBaHWM, Ha ynakoBke WMu
B rapaHTUMHOM JOKYMEHTE.

* [INs HEKOTOPbIX MOAMMUKaLMIA MOOENN.
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Installation

! Before operating your new appliance please read
this instruction booklet carefully. It contains
important information concerning the safe installation
and operation of the appliance.

! Please keep these operating instructions for future
reference. Make sure that the instructions are kept
with the appliance if it is sold, given away or moved.

! The appliance must be installed by a qualified
professional according to the instructions provided.

! Any necessary adjustment or maintenance must be
performed after the cooker has been disconnected
from the electricity supply.

Room ventilation

The appliance may only be installed in permanently-
ventilated rooms, according to current national
legislation. The room in which the appliance is
installed must be ventilated adequately so as to
provide as much air as is needed by the normal gas
combustion process (the flow of air must not be
lower than 2 m%/h per kW of installed power).

The air inlets, protected by grilles, should have a
duct with an inner cross section of at least 100 cm?
and should be positioned so that they are not liable
to even partial obstruction (see figure A).

These inlets should be enlarged by 100% - with a
minimum of 200 cm? - whenever the surface of the
hob is not equipped with a flame failure safety
device. When the flow of air is provided in an
indirect manner from adjacent rooms (see figure B),
provided that these are not communal parts of a
building, areas with increased fire hazards or
bedrooms, the inlets should be fitted with a
ventilation duct leading outside as described above.

Adjacent room Room requiring

A B
P 7z

ay ok D i

|2 7 0/\3

= EQ\D ]:|

Ventilation opening for
comburent air

ventilation

Increase in the gap between
the door and the flooring

! After prolonged use of the appliance, it is
advisable to open a window or increase the speed of
any fans used.

Disposing of combustion fumes

The disposal of combustion fumes should be
guaranteed using a hood connected to a safe and
efficient natural suction chimney, or using an electric
fan that begins to operate automatically every time
the appliance is switched on (see figure).

&/
oy
{S;\é\ §66¢ B
o L 0l L
] 1

Fumes channelled through
a chimney or branched
flue system reserved for
cooking appliances)

! The liquefied petroleum gases are heavier than air
and collect by the floor, therefore all rooms
containing LPG cylinders must have openings
leading outside so that any leaked gas can escape
easily.

LPG cylinders, therefore, whether partially or
completely full, must not be installed or stored in
rooms or storage areas that are below ground level
(cellars, etc.). Only the

cylinder being used should be stored in the room;
this should also be kept well away from sources

of heat (ovens, chimneys, stoves) that may cause
the temperature of the cylinder to rise above 50°C.

Fumes channelled
straight outside

Positioning and levelling

! It is possible to install the appliance alongside
cupboards whose height does not exceed that of the
hob surface.

! Make sure that the wall in contact with the back of
the appliance is made from a non-flammable, heat-
resistant material (T 90°C).

To install the appliance correctly:

e Place it in the kitchen, dining room or the bed-sit
(not in the bathroom).

e |f the top of the hob is higher than the cupboards,
the appliance must be installed at least 200 mm
away from them.

e |f the cooker is installed underneath a wall cabinet,
there must be a minimum distance of 420 mm
between this cabinet and the top of the hob.
This distance should be increased to 700 mm if
the wall cabinets are flammable (see figure).
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e Do not position
HOOD blinds behind the
cooker or less than 200

|
|

Min. 600 mm. ] .
- .| B2 mm away from its
S S £ sides.
[ N
Y Nl gs e Any hoods must be
= £| ©2 . .
= 2| £ installed according to

— 000000 O

the instructions listed in
the relevant operating
manual.

Ml

Levelling

If it is necessary to level the
appliance, screw the
adjustable feet into the places
provided on each corner of the
base of the cooker (see
figure).

The legs™ fit into the slots on
the underside of the base of
the cooker.

">

h

]
~

Electrical connection

Install a standardised plug corresponding to the
load indicated on the appliance data plate (see
Technical data table).

The appliance must be directly connected to the mains
using an omnipolar circuit-breaker with a minimum
contact opening of 3 mm installed between the
appliance and the mains. The circuit-breaker must be
suitable for the charge indicated and must comply with
NFC 15-100 regulations (the earthing wire must not be
interrupted by the circuit-breaker). The supply cable
must be positioned so that it does not come into
contact with temperatures higher than 50°C at any point.

Before connecting the appliance to the power

supply, make sure that:

e The appliance is earthed and the plug is compliant
with the law.

e The socket can withstand the maximum power of
the appliance, which is indicated by the data plate.

* The voltage is in the range between the values
indicated on the data plate.

e The socket is compatible with the plug of the
appliance. If the socket is incompatible with the
plug, ask an authorised technician to replace it.
Do not use extension cords or multiple sockets.

* Only available in certain models

(D) inpesit

! Once the appliance has been installed, the power
supply cable and the electrical socket must be
easily accessible.

! The cable must not be bent or compressed.

! The cable must be checked regularly and replaced
by authorised technicians only.

! The manufacturer declines any liability should
these safety measures not be observed.

Gas connection

Connection to the gas network or to the gas cylinder
may be carried out using a flexible rubber or steel
hose, in accordance with current national legislation
and after making sure that the appliance is suited to
the type of gas with which it will be supplied (see the
rating sticker on the cover: if this is not the case see
below). When using liquid gas from a cylinder, install a
pressure regulator which complies with current national
regulations. To make connection easier, the gas
supply may be turned sideways™: reverse the position
of the hose holder with that of the cap and replace the
gasket that is supplied with the appliance.

! Check that the pressure of the gas supply is
consistent with the values indicated in the Table of
burner and nozzle specifications (see below). This
will ensure the safe operation and durability of your
appliance while maintaining efficient energy
consumption.

Gas connection using a flexible rubber hose

Make sure that the hose complies with current
national legislation. The internal diameter of the hose
must measure: 8 mm for liquid gas supply; 13 mm
for methane gas supply.

Once the connection has been performed, make

sure that the hose:

e Does not come into contact with any parts that
reach temperatures of over 50°C.

e |s not subject to any pulling or twisting forces and
that it is not kinked or bent.

e Does not come into contact with blades, sharp
corners or moving parts and that it is not
compressed.

e |s easy to inspect along its whole length so that
its condition may be checked.

e |s shorter than 1500 mm.

e Fits firmly into place at both ends, where it will be
fixed using clamps that comply with current
regulations.
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! If one or more of these conditions is not fulfilled or
if the cooker must be installed according to the
conditions listed for class 2 - subclass 1 appliances
(installed between two cupboards), the flexible steel
hose must be used instead (see below).

Connecting a flexible jointless stainless steel pipe
to a threaded attachment

Make sure that the hose and gaskets comply with
current national legislation.

To begin using the hose, remove the hose holder on the
appliance (the gas supply inlet on the appliance is a
cylindrical threaded 1/2 gas male attachment).

! Perform the connection in such a way that the hose
length does not exceed a maximum of 2 metres,
making sure that the hose is not compressed and
does not come into contact with moving parts.

Checking the connection for leaks

When the installation process is complete, check
the hose fittings for leaks using a soapy solution.
Never use a flame.

Adapting to different types of gas

It is possible to adapt the appliance to a type of gas
other than the default type (this is indicated on the
rating label on the cover).

Adapting the hob

Replacing the nozzles for the hob burners:

1. Remove the hob grids and slide the burners off
their seats.

2. Unscrew the nozzles using a
7 mm socket spanner (see
figure), and replace them with
nozzles suited to the new type
of gas(see Burner and nozzle
specifications table).

3. Replace all the components
by following the above
instructions in reverse.

Adjusting the hob burners’ minimum setting:

1. Turn the tap to the minimum position.

2. Remove the knob and adjust the regulatory
screw, which is positioned inside or next to the tap
pin, until the flame is small but steady.

! If the appliance is connected to a liquid gas
supply, the regulatory screw must be fastened as
tightly as possible.

3. While the burner is alight, quickly change the position
of the knob from minimum to maximum and vice versa
several times, checking that the flame is not
extinguished.

! The hob burners do not require primary air adjustment.
Adapting the oven

Replacing the oven burner nozzle:

1. Remove the oven compartment.

2. Slide out the protection
panel A

(see diagram).

3. Remove the oven burner
after unscrewing the screws V
(see figure).

The whole operation will be
made easier if the oven door
is removed.

4. Unscrew the nozzle using a
special nozzle socket spanner
(see figure) or with a 7 mm
socket spanner, and replace it
with a new nozzle that is
suited to the new type of gas
(see Burner and nozzle
specifications table).

Adjusting the gas oven burner’s minimum setting:

1. Light the burner (see Start-up and Use).

2. Turn the knob to the minimum position (MIN) after
it has been in the maximum position (MAX) for
approximately 10 minutes.

3. Remove the knob.

4. Tighten or loosen the adjustment screws on the
outside of the thermostat pin (see figure) until the
flame is small but steady.

! If the appliance is connected to liquid gas, the
adjustment screw must be fastened as tightly as
possible.
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5. Turn the knob from the MAX position to the MIN
position quickly or open and shut the oven door,
making sure that the burner is not extinguished.

(D) inpesit

TECHNICAL DATA

Oven dimensions

34x39x 38 cm

(HXWxD)
Volume 50 |
%Se‘j:lljrements width 42 cm
; depth 44 cm
relating to the oven !
height 17 cm
compartment

Power supply voltage
and frequency

see data plate

Burners

may be adapted for use with any
type of gas shown on the data
plate, which is located inside the
flap or, after the oven
compartment has been opened,
on the left-hand wall inside the
oven.

A0 77

|5

EC Directives: 2006/95/EC dated
12/12/06 (Low Voltage) and
subsequent amendments -
2004/108/EC dated 15/12/04
(Electromagnetic Compatibility)
and subsequent amendments -
90/396/EEC dated 29/06/90 (Gas)
and subsequent amendments -
93/68/EEC dated 22/07/93 and
subsequent amendments -
2002/96/EC.

1275/2008 (Stand-by/ Off mode)
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m Table of burner and nozzle specifications

Table 1 Liquid Gas Natural Gas
Burner Diameter | Thermal Power | By-Pass | Nozzle Flow* Nozzle | Flow* | Nozzle | Flow*
(mm) kW (p.c.s.*) 1/100 1/100 g/h 1/100 I/h 1/100 | I/
Nominal | Reduced| (mm) (mm) ok *x (mm) (mm)
Fast
100 3.00 0.7 41 86 218 214 116 286 143 286
(Large)(R)
Semi Fast
(Medium)(S) 75 1.90 04 30 70 138 136 106 181 118 181
Auxiliary
(Small)(A) 55 1.00 04 30 50 73 71 79 95 80 95
Oven - 2.00 1.0 54 68 145 143 107 190 114 183
Nominal (mbar) 28-30 37 20 13
Supply L
Pressures Minimum (mbar) 20 25 17 6,5
Maximum (mbar) 35 45 25 18

* At 15°C and 1013 mbar- dry gas

* Propane P.C.S. = 50,37 MJ/Kg

***  Butane P.C.S. = 49,47 MJ/Kg
Natural P.C.S. = 37,78 MJ/m?

KJ1 G207 S/RU
K 1G207 S/RU
K 1G 2007 S/RU
KN1G27/RU
KNJ1G217RU
KNJ1G27/RU

MVK B G1 RF
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Description of the

. 1) Inbesit
appliance O

Overall view

Gas burnerﬂ Containment surface
Hob grid for spills

L I
Control panel GUIDE RAILS
for the sliding racks
r position 5
GRILL position 4
position 3
DRIPPING PAN position 2
position 1
Adjustable foot ——— ——————\ \ —————— Adjustable foot
W - ,//W\ \
Control panel = 1
TIMER
knob*
© = &5 = = _E=
* ‘.__ R o L o .
@ s | Y ﬁil\mébi, b | @'@
‘ 8 ‘ 8 8 'y 8
GAS BURNER | OVEN Hob BURNER
ignition button* | control knob control knobs
TIMER
knob*
* 5"”0___. . o . 0___ o
00 0000
‘ - oo . ' //Q‘/ J@‘ - A /
GAS BURNER OVEN Hob BURNER

ignition button* control knob

control knobs

* Only available in certain models.
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Start-up and use

Using the hob
Lighting the burners

For each BURNER knob there is a complete ring
showing the strength of the flame for the relevant
burner.

To light one of the burners on the hob:

1. Bring a flame or gas lighter close to the burner.

2. Press the BURNER knob and turn it in an
anticlockwise direction so that it is pointing to the
maximum flame setting 8.

3. Adjust the intensity of the flame to the desired
level by turning the BURNER knob in an
anticlockwise direction. This may be the minimum
setting 8, the maximum setting 8 or any position
in between the two.

If the appliance is fitted with
an electronic lighting

c=T—vrrp | device* (C), press the
a— T '
“E?’M ignition button, marked with

\/ the symbol {k, then hold
c

the BURNER knob down
and turn it in an
anticlockwise direction, towards the maximum flame
setting, until the burner is lit.

Several models are equipped with an ignition device
which is built into the knob; in this case the
electronic ignition device” is present (see figure) but
the ignition button is not. Simply press the BURNER
knob and turn it in an anticlockwise direction so that
it is pointing to the maximum flame setting, until the
burner is lit. The burner may be extinguished when
the knob is released. If this occurs, repeat the
operation, holding the knob down for a longer period
of time.

! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight it.

If the appliance is equipped with a flame failure
safety device (X), press and hold the BURNER knob
for approximately 2-3 seconds to keep the flame
alight and to activate the device.

To switch the burner off, turn the knob until it
reaches the stop position e.

I
Practical advice on using the burners

For the burners to work in the most efficient way
possible and to save on the amount of gas
consumed, it is recommended that only pans that
have a lid and a flat base are used. They should also
be suited to the size of the burner.

Burner f Cookware diameter (cm)
Fast (R) 24 - 26
Semi Fast (S) 16 - 20
Auxiliary (A) 10-14

To identify the type of burner, please refer to the
diagrams contained in the “Burner and nozzle
specifications”.

Using the oven

! The first time you use your appliance, heat the
empty oven with its door closed at its maximum
temperature for at least half an hour. Ensure that the
room is well ventilated before switching the oven off
and opening the oven door. The appliance may emit
a slightly unpleasant odour caused by protective
substances used during the manufacturing process
burning away.

! Before operating the product, remove all plastic
film from the sides of the appliance.

! Never put objects directly on the bottom of the
oven; this will avoid the enamel coating being
damaged. Only use position 1 in the oven when
cooking with the rotisserie spit.

Lighting the oven

To light the oven burner, bring
a flame or gas lighter close to
opening F (see figure) and
press the OVEN control knob
while turning it in an
anticlockwise direction until it
reaches the MAX position.

If, after 15 seconds, the burner is still not alight,
release the knob, open the oven door and wait for at
least 1 minute before trying to light it again.

! The oven is fitted with a safety device and it is
therefore necessary to hold the OVEN control knob
down for approximately 6 seconds.
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! If the flame is accidentally extinguished, switch off
the burner and wait for at least 1 minute before
attempting to relight the oven.

Adjusting the temperature

To set the desired cooking temperature, turn the
OVEN control knob in an anticlockwise direction.
Temperatures are displayed on the control panel and
may vary between MIN (140°C) and MAX (250°C).
Once the set temperature has been reached, the
oven will keep it constant by using its thermostat.

Oven light

The light may be switched on at any moment by
pressing the OVEN LIGHT button.

Lower compartment

There is a compartment
underneath the oven
that may be used to
store oven accessories
or deep dishes. To open
the door pull it

downwards (see
\ figure).

! The internal surfaces of the compartment (where
present) may become hot.

! Do not place flammable materials in the lower oven
compartment.

In gas cooker models, there is
a sliding protection layer A
that shields the lower
compartment from the heat
generated by the burner (see
figure).

To remove the sliding
protection remove the screw S
(see figure). To replace it, lock
it in place with the screw S.

! Before using the oven make
sure that the sliding protection
is fixed correctly.

(D) inpesit

Timer*
To activate the Timer proceed as follows:

1. Turn the TIMER knob in a clockwise direction C
for almost one complete revolution to set the buzzer.
2. Turn the TIMER knob in an anticlockwise direction
9 to set the desired length of time.

* Only available in certain models.
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Oven cooking advice table

Foods Weight (in Rack Preheating time (min) Recommended Cooking time
kg) position Temperature (°C) (minutes)
Pasta
Lasagne 2.5 3 10 210 60-75
Cannelloni 25 3 10 200 40-50
Gratin dishes 25 3 10 200 40-50
Meat
Veal 1.7 3 10 200 85-90
Chicken 15 3 10 220 90-100
Duck 1.8 3 10 200 100-110
Rabbit 2 3 10 200 70-80
Pork 21 3 10 200 70-80
Lamb 1.8 3 10 200 90-95
Fish
Mackerel 11 3 10 180-200 35-40
Dentex 15 3 10 180-200 40-50
Trout baked in foil 1 3 10 180-200 40-45
Pizza
Neapolitan-style 1 3 15 220 15-20
Pies
Biscuits 0.5 3 15 180 30-35
Tart 11 3 15 180 30-35
Savoury pies 1 3 15 180 45-50
Leavened cakes 1 3 15 180 35-40
Grilled foods
Veal steak 1 4 5 15-20
Cutlets 15 4 5 20
Hamburgers 1 3 5 7
Mackerel 1 4 5 15-20
Toast 4 pcs 4 5 5
Grillling using the rotisserie
Spit-roast veal 1 - 5 70-80
Spit-roast chicken 2 - 5 70-80
Grillling using the multi-spit rotisserie*
Meat kebabs 1 - 5 40-45
Vegetable kebabs 0.8 - 5 25-30

* Only available in certain models.
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Precautions and tips

! This appliance has been designed and
manufactured in compliance with international safety
standards.

The following warnings are provided for safety
reasons and must be read carefully.

General safety

¢ These instructions are only valid for the
countries whose symbols appear in the manual
and on the serial number plate.

e The appliance was designed for domestic use
inside the home and is not intended for
commercial or industrial use.

e The appliance must not be installed outdoors,
even in covered areas. It is extremely dangerous
to leave the appliance exposed to rain and
storms.

e Do not touch the appliance with bare feet or with
wet or damp hands and feet.

e The appliance must be used by adults only for
the preparation of food, in accordance with the
instructions outlined in this booklet. Any other
use of the appliance (e.g. for heating the room)
constitutes improper use and is dangerous.
The manufacturer may not be held liable for
any damage resulting from improper, incorrect
and unreasonable use of the appliance.

e The instruction booklet accompanies a class 1
(insulated) or class 2 - subclass 1 (recessed
between 2 cupboards) appliance.

e Keep children away from the oven.

e Make sure that the power supply cables of other
electrical appliances do not come into contact
with the hot parts of the oven.

e The openings used for the ventilation and
dispersion of heat must never be covered.

¢ Do not close the glass hob cover (selected
models only) when the burners are alight or when
they are still hot.

e Always use oven gloves when placing cookware
in the oven or when removing it.

e Do not use flammable liquids (alcohol, petrol,
etc...) near the appliance while it is in use.

e Do not place flammable material in the lower
storage compartment or in the oven itself. If the
appliance is switched on accidentally, it could
catch fire.

(D) inpesit

e Always make sure the knobs are in the e position
and that the gas tap is closed when the appliance
is not in use.

e When unplugging the appliance, always pull the
plug from the mains socket; do not pull on the
cable.

e Never perform any cleaning or maintenance work
without having disconnected the appliance from
the electricity mains.

e |f the appliance breaks down, under no
circumstances should you attempt to repair the
appliance yourself. Repairs carried out by
inexperienced persons may cause injury or further
malfunctioning of the appliance. Contact
Assistance.

e Do not rest heavy objects on the open oven door.
* Do not let children play with the appliance.

* The appliance should not be operated by people
(including children) with reduced physical,
sensory or mental capacities, by inexperienced
individuals or by anyone who is not familiar with
the product. These individuals should, at the very
least, be supervised by someone who assumes
responsibility for their safety or receive
preliminary instructions relating to the operation of
the appliance.

Disposal

e When disposing of packaging material: observe
local legislation so that the packaging may be
reused.

e The European Directive 2002/96/EC relating to
Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) states that household appliances should
not be disposed of using the normal solid urban
waste cycle. Exhausted appliances should be
collected separately in order to optimise the cost
of re-using and recycling the materials inside the
machine, while preventing potential damage to
the atmosphere and to public health. The
crossed-out dustbin is marked on all products to
remind the owner of their obligations regarding
separated waste collection.

Exhausted appliances may be collected by the
public waste collection service, taken to suitable
collection areas in the area or, if permitted by
current national legislation, they may be returned
to the dealers as part of an exchange deal for a
new equivalent product.
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All' major manufacturers of household appliances
participate in the creation and organisation of
systems for the collection and disposal of old and
disused appliances.

Respecting and conserving the
environment

You can help to reduce the peak load of the
electricity supply network companies by using the
oven in the hours between late afternoon and the
early hours of the morning.

Check the door seals regularly and wipe them
clean to ensure they are free of debris so that
they adhere properly to the door, thus avoiding
heat dispersion.
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Care and maintenance

Switching the appliance off

Disconnect your appliance from the electricity supply
before carrying out any work on it.

Cleaning the appliance

! Do not use abrasive or corrosive detergents such as
stain removers, anti-rust products, powder detergents or
sponges with abrasive surfaces: these may scratch the
surface beyond repair.

! Never use steam cleaners or pressure cleaners on the
appliance.

e |t is usually sufficient simply to wash the hob using a
damp sponge and dry it with absorbent kitchen roll.

e The stainless steel or enamel-coated external parts and
the rubber seals may be cleaned using a sponge that
has been soaked in lukewarm water and neutral soap.
Use specialised products for the removal of stubborn
stains. After cleaning, rinse well and dry thoroughly. Do
not use abrasive powders or corrosive substances.

e The hob grids, burner caps, flame spreader rings
and the hob burners can be removed
to make cleaning easier; wash them in hot water and
non-abrasive detergent, making sure all burnt-on
residue is removed before drying them thoroughly.

e For hobs with electronic ignition, the terminal part of the
electronic lighting devices should be cleaned
frequently and the gas outlet holes should be checked
for blockages.

e The inside of the oven should ideally be cleaned after
each use, while it is still lukewarm. Use hot water and
detergent, then rinse well and dry with a soft cloth. Do
not use abrasive products.

¢ Clean the glass part of the oven door using a sponge
and a non-abrasive cleaning product, then dry
thoroughly with a soft cloth. Do not use rough abrasive
material or sharp metal scrapers as these could
scratch the surface and cause the glass to crack.

e The accessories can be washed like everyday
crockery, and are even dishwasher safe.

e Stainless steel can be marked by hard water that has
been left on the surface for a long time, or by
aggressive detergents containing phosphorus. After
cleaning, rinse well and dry thoroughly. Any remaining
drops of water should also be dried.

(D) inpesit

The cover

If the cooker is fitted with a
glass cover, this cover
should be cleaned using
lukewarm water. Do not use
abrasive products.

It is possible to remove the
cover in order to make
cleaning the area behind
the hob easier. Open the
cover fully and pull it
upwards (see figure).

E==2

e

! Do not close the cover when the burners are alight or
when they are still hot.

Inspecting the oven seals

Check the door seals around the oven periodically. If the
seals are damaged, please contact your nearest
Authorised After-sales Service Centre. We recommend
that the oven is not used until the seals have been
replaced.

Gas tap maintenance

Over time, the taps may become jammed or difficult to
turn. If this occurs, the tap must be replaced.

! This procedure must be performed by a qualified
technician who has been authorised by the
manufacturer.

Replacing the oven light bulb

1. After disconnecting the oven
from the electricity mains, remove
the glass lid covering the lamp
socket (see figure).

2. Remove the light bulb and
replace it with a similar one:
voltage 230 V, wattage 25 W, cap
E 14.

3. Replace the lid and reconnect the oven to the electricity

supply.

Assistance

Please have the following information handy:

e The appliance model (Mod.).

e The serial number (S/N).

This information can be found on the data plate located on
the appliance and/or on the packaging.
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